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Installing the external Optical Drive

The installation and bundled cables of your optical drive may differ between models, please refer to
the following installation methods and select the one that most suits your model.

Using the bundled USB Type-C° cable
Product: External Slim Optical Drive / External Slim Blu-ray Drive

1. Connect the USB Type-C® connector on the bundled cable to a USB Type-C® port on your
computer.
2. Connect the bundled cable to your optical drive.

NOTE: This connector and port may vary between models.

3. (For Windows only) Press the Eject button to open the optical drive tray.
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Using the bundled Y-Cable

Product: External Slim Optical Drive / External Slim Blu-ray Drive

1. Connect the USB connector @) on the Y-cable to a USB port on your computer.
(optional) Connect the USB connector @) to another USB port for additional power if your
computer's USB port does not provide enough power through the USB connector @, resulting in
the optical drive not functioning properly.

NOTE:
+ USB connector @ is only used for additional power, and cannot be used for data transfer
If you are using a Blu-ray optical disc drive, please ensure to connect both USB
connectors (0 and @) to USB ports on your computer.

You may need to use a USB extension cable (purchased separately) to connect the
additional USB connector @ if you do not have enough free USB ports on one side of the
computer.

2. Connect the Y-cable to your optical drive.

NOTE: This connector and port may vary between models.

3. (For Windows only) Press the Eject button to open the optical drive tray.
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Using the bundled USB cable and power adapter
Models: BW-16DTH-U/ BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U

To connect the USB cable and power adapter please refer to the illustration below. After the cables
and power have been connected, push the power switch to the ON position @) to power on your
optical drive and press the Eject button @ (For Windows only) to open the optical drive tray.

/A A | | | W W W W W
| | W W
/s

Setting up the optical drive stand (on selected models)
Models: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO Models: SBC-06D2X-U / SBW-06D2X-U

Support

For more information on your external optical drive, please refer to

https://www.asus.com/support.
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Installation du lecteur optique externe
Linstallation et les cables fournis pour votre lecteur optique peuvent varier selon les modeles, veuillez vous référer aux méthodes
d'installation suivantes et sélectionner celle qui convient a votre modéle.

Utilisation du cable USB Type-C® fourni
Produit : Graveur optique externe slim / Graveur Blu-ray externe slim
1. Connectez le cable USB Type-C* fourni au port USB Type-C® de votre ordinateur.
2. Connectez le cable fourni au lecteur optique.
REMARQUE : Ce connecteur et ce port peuvent varier selon les modéles.
3. (Pour Windows® uniquement) Appuyez sur le bouton d'Ejection pour éjecter le plateau du lecteur optique.

Utilisation du cable en Y
Produit : Graveur optique externe slim / Graveur Blu-ray externe slim
1. Branchez le connecteur USB @ du cable en Y sur un port USB de votre ordinateur.

(optionnel) Branchez le connecteur USB @ sur un autre port USB pour obtenir une puissance électrique supplementalre sile port

USB de votre ordinateur ne fournit pas suf de pt au @, entrainant un mauvais fonctionnement du

lecteur optique.

REMARQUE
Le USB @ permet uni dobtenir de la
utilisé pour le transfert de données
Si vous utilisez un lecteur Blu-ray, assurez-vous de brancher les deux connecteurs (@) et @) aux ports USB
de votre ordinateur.
Vous pourriez avoir besoin d'un cable d'extension USB (vendu séparément) pour brancher le connecteur
supplémentaire @ si vous ne disposez pas de suffisamment de ports USB sur un face de lordinateur.
2. Connectez le cable en Y a votre lecteur optique.
EMARQUE Ce connecteur et ce port peuvent varier selon les modéles.
3. (Pour Windows® uniquement) Appuyez sur le bouton d'Ejection pour éjecter le plateau du lecteur optique.
Utilisation du cable USB et de I'adaptateur secteur fournis
Modeles : BW-16D1H-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16DTX-U
Puur connecter Ie cable USB et I adaplateur secteur, référez-vous a l'illustration sur la page 5. Aprés avoir connecté les cables et
i ssez [ sur la position ON @ pour metre votre lecteur optique sous tension et appuyez sur

Ie bouton d! Ejecllon @ (Pour Wlndows uniquement) afin d'éjecter le plateau du lecteur.

Mettre en place le socle du lecteur optique (sur une sélection de modéles)
Pour installer le socle du lecteur optique, consultez la page 5.

Assistance
Pour plus d'informations sur votre lecteur optique externe, consultez le site : https://www.asus.com/fr/support.
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Installieren des externen optischen Laufwerks
Die Installationsweise und die mitgelieferten Kabel Ihres optischen Laufwerks kénnen je nach Modell variieren. Beachten Sie bitte die
folgenden Installationsmethoden und wéhlen Sie die fiir hr Modell am besten geeignete aus.

Verwenden des mitgelieferten USB Typ-C®-Kabels
Produkt: Externes Slimline-Laufwerk / Externes Slimline-Blu-ray-Laufwerk
1. Verbinden Sie den USB Typ-C®-Stecker des mitgelieferten Kabels mit einem USB Typ-C™-Anschluss Ihres Computers.
2. SchlieBen Sie das mitgelieferte Kabel an Ihr optisches Laufwerk an
HINWEIS: Dieser Stecker und Anschluss kdnnen je nach Modell variieren.
3. (Nur fiir Windows) Driicken Sie die Auswurftaste, um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen.

Verwenden des mitgelieferten Y-Kabels
Produkt: Externes Slimline-Laufwerk / Externes Slimline-Blu-ray-Laufwerk
1. Verbinden Sie den USB-Stecker @ des Y-Kabels mit einem USB-Anschluss Ihres Computers.
(optional) Verbinden Sie den USB-Stecker @ mit einem anderen USB-Anschluss, um zusétzlichen Strom zu erhalten, falls der
USB-Anschluss Ihres Computers nicht geniigend Strom iiber den USB-Stecker @ liefert, was dazu fiihrt, dass das optische
Laufwerk nicht ordnungsgemaR funktioniert.
HINWEIS: - Der USB-Stecker @ wird nur zur zusitzlichen Stromversorgung genutzt und kann nicht zur Dateniibertragung

yosinaq

verwendet werden.

* Falls Sit em optlsches Blu-Ray-Laufwerk verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass beide USB-Stecker (@ und
()] Ihres sind.

. Mogllcherwelse miissen Sie ein USB: 4 (separat erhaltlich) verwenden, um den

zusétzlichen USB-Stecker @ zu verbinden, falls auf einer Seite des Computers nicht geniigend freie USB-
Anschliisse vorhanden sind.
2. SchlieBen Sie das Y-Kabel an Ihr optisches Laufwerk an
HINWEIS: Dieser Stecker und Anschluss konnen je nach Modell variieren.
3. (Nur fiir Windows) Driicken Sie die Auswurftaste, um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen.
Verwenden des mitgelieferten USB-Kabels und Netzteils
Modelle: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Informationen zum AnschlieBen des USB-Kabels und des Netzteils finden Sie in der Abbildung auf Seite 5. Nachdem die Kabel
und die sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Ein-Position @, um Ihr optisches
Laufwerk einzuschalten, und driicken Sie die Auswurftaste @ (nur fiir Windows), um das Fach des optischen Laufwerks zu &ffnen.

Montieren des Standers fiir das optische Laufwerk (bei bestimmten Modellen)
Informationen zum Installieren des Sténders fiir das optische Laufwerk finden Sie auf Seite 5.

Support
Weitere Informationen zu lhrem externen optischen Laufwerk finden Sie unter https://www.asus.com/support.
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Installazione dell'unita ottica esterna
| cavi di installazione e in dotazione dell'unita ottica possono variare a seconda del modello. Fare riferimento ai seguenti metodi di
installazione e selezionare quello pit adatto al proprio modello.
Uso del cavo USB tipo C® in dotazione
Prodotto: Unita ottica esterna slim / Unita Blu-ray esterna slim
1. Collegare il connettore USB tipo C° sul cavo in dotazione ad una porta USB tipo C* sul computer.
2. Collegare il cavo in dotazione all'unita ottica.
NOTA: Questo connettore e la porta potrebbero variare in base al modello.
3. (Solo per Windows) Premere il tasto Eject (Espelli) per aprire il cassetto dell'unita ottica.
Uso del cavo a Y in dotazione
Prodouo Unita ottica esterna slim / Unita Blu-ray esterna slim
Collegare il connettore USB o sul cavo a Y ad una porta USB sul computer.
(opzionale) Collegare il connettore USB @ ad un'altra porta USB per maggiore alimentazione se la porta USB del computer non
fornisce tramite il USB @, con un conseguente funzionamento non corretto dell'unita
oftica.

o

c
&)
‘©
=

Il connettore USB
trasferimento dei dati
Se si utilizza una unita ottica Blu-ray, assicurarsi di collegare entrambi i connettori USB () e @) alle porte
USB del computer.
Potrebbe essere necessario utilizzare una prolunga USB (acquistata separatamente) per collegare il
connettore USB aggiuntivo @ se non si dispone di sufficienti porte USB libere su un lato del computer.
2. Collegare il cavo a Y all'unita ottica.

NOTA: Questo connettore e la porta potrebbero variare in base al modello.
3. (Solo per Wlndows) Premere il tasto Eject (Espelli) per aprire |I cassetto dell'unita ottica.

iene utilizzato solo per alimentazione aggiuntiva e non pud essere utilizzato per il

Uso del cavo USB in dotazione e dell diali
Modelli: BW-16D1H-U / BW-16D1H- UPRO/EW 16D1X-U
Per collegare il cavo USB e I di fare riferi all ione a pagina 5. Dopo che i cavi e 'alimentazione

sono stati collegati, premere l'interruttore di alimentazione in posizione ON e per accendere |'unita ottica e premere il tasto Eject
(Espelli) e (solo per Windows) per aprire il cassetto dell'unita ottica.

Configurazione del supporto dell'unita ottica (su modelli selezionati)

Per installare il supporto dell'unita ottica, fare riferimento a pagina 5.

Supporto

Per ulteriori informazioni sull'unita ottica esterna, fare riferimento al sito https://www.asus.com/support.

YcraHoeka 0 onT 0
MocTaBnsieMble B KOMMIEKTe KaGeny s ONTUYECKOTO NPUBOAA MOTYT OTANYATLCA B 3aBUCUMOCTM OT Mofieny. BoibepuTe
Han6oee NOAXOAALIMY AA BaLIEt MOENIM CTIOCOB YCTAHOBKM 13 IPUBE/EHHBIX HXKE.
Wcnonb3oBaHue npunaraemoro kabens USB Type-C
MpoAyKT: BHEWWHWit TOHKM# ONTUYECKWi NPUBOA / BHewHwit ToHkuit Blu-ray npusog
1. MogkniounTe pasbem USB Type-C npunaraemoro kabens k pasbemy USB Type-C Ha komnbioTepe.
2. ToakntouwTe NpUnaraembiit Ka6enb K ONTUYECKOMY NPUBOAY.
NPUMEYAHME: 3T0T pa3bem MOXET OTIMYaTLCA B 3aBUCUMOCTH OT MOAENH.
3. (Tonbko gns Windows) HaxmuTe kHonKy M3Bneub Ha ycTpoMCTBE NSt OTKPBITUS JI0TKA OMTHYECKOTO NPHBOAA
Wcnonb3osauue npunaraemoro Y-kaéens
[MpoAyKT: BHeLWHWit TOHKMA ONTUYeCKMi NpuBOA / BHewwHwit ToHkui Blu-ray npusoa
1. MogkniounTe pasbem USB @ Y-kabens k pasbemy USB komnbloTepa.

Ecnn p He of [AOCTaTO4HYH0 MOLLHOCTb Yepes paabem USB @, 4To NpuBoauT K
0 NpUBOAA, BTOpOIt pagbem USB @ kabens k Apyromy pasbemy USB
KOMNLIOTEPa A1 [IONONHATELHOTO MATHW.
MPUMEYAHUE:
+ Pa3sbem USB @ TONbKO ANA NUTaHWUA U He MOXKET UCNONb30BaTbCA ANA
nepeAayn AaHHbIX.

Mpy cnonb3osakuu npueopa Blu-ray, y6eauTecs, uto 06a pasbema USB (@ n @) noaknioyeHbl k
pasbemam USB komnbioTepa.
B cnyuae oTcyTcTBMA CBOBOAHBIX pazbemos USB Ha opHol cropone KOMMNbIOTEPa, ANSi NOJKNIOYEHNs!
USB-p © moxer USB

2. MopkntounTte Y-Kabenb K ONTUYECKOMY NPUBOAY.

MPUMEYAHME: 3T0T pa3beM MOXET OTAMYATLCA B 3aBUCMMOCTH OT MOAENH.
3. (Tonbko ans Windows) HaxmuTe KHonky Maeneub Ha yCTPOMCTBE ANst OTKPbITUS I0TKA ONTUYECKOrO NPUBOAA.
Wcnonb3oeanue npunaraemoro USB-kabens v 6noka nutauus
Mopenu: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
CxeMy noaknioyenmns USB-kabens 1 61oka NuTaHus CMOTPUTE Ha UNMIKOCTPaLIMK Ha cTpaHuLie 5. Mocne noaknioueHns kabeneit n
NUTaHVS NepeBeuTe TYMBIEp NUTaHus B ON @ ans 0 NPUBOAA U HaXMHTE KHOKy U3sneus @
Ha ycTpoiicTae (Tonbko ans Windows) Ans OTKpbITUA 10TKa ONTUYECKOro NPUBOAA.

YcTaHOBKa NPUBOAA Ha NOACTABKY (AN HEKOTOPbIX MoAeneit)

Linsi 0 NpuBoaa Ha oBpaTwTech K CTpaHmue 5.
MopAepxka
Ona ly i NHQH 0 BHELUHEM npuBoze nocetuTe https:/www.asus.com/support.
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MHCTaﬂMpaHe Ha BbHLUHO ONTUYHO yCTPOﬁCTBO
MHCTanauusTa 1 BK/oYeHNTe Kabenu Ha BalueTo onTHYHO YCTPOICTBO MOXe A Ce PasnvuaBar 3a pasiuHuTe Mogenu. Bikre
CneAHUTE METOAM Ha MHCTanauua 1 3bepeTe OH3M, KOUTO e Hait-NoAxoAnLY 3a Bawus moaen.
Wanon3saHe Ha BKnioyenms USB Type-C” kaben
[MpoAYKT: BBHLIHO THHKO ONTUYHO YCTPOACTBO / BHILHO ThHKO Blu-ray ychoﬂcTao
1. Cebpxere USB Type-C” KoHTaKTa Ha BKloueHus kaben B USB Type-C* nopra Ha Balwms KOMMIOTbP.
2. CBbpxeTe BK/KOYEHNS Kaben KbM OMTUYHOTO YCTPOICTBO.
3ABE/IEXKKA: To3u KOHTaKT U TO3M NMOPT MOXKe /1a BapupaT 3a pa3nuyHuTe Mofien.
3. (Camo 3a Windows) HatucHeTe 6yToHa Eject (UI3BaxpaaHe), 3a 4a OTBOPUTE TaBaTa Ha OMTUYHOTO YCTPOACTBO.
Ha Y-06p: Kaben

MpoAYKT: BBHLLHO TbHKO ONTUYHO YCTPOIACTBO / BBHIWHO ThHKO Blu-ray ycTpoitcTeo
1. Cebpxere USB KoHTakTa o Ha Y-06pa3Hus ka6en B USB nopra Ha Bawwms KoMnioTbp.

(kato onuus) Cebpxete USB KoHTakTa @ KbM Apyr USB nopt 3a AonbHUTENHO 3axpaHBaHe, ako USB noptsT Ha Bawms

KOMMIOTBP He NPeAOCTaBsA A0CTaTbYHO 3axpaHBaHe upes USB konTakTa (), K0eTo Boay A0 HenpaBuHO (yHKUMOHMpaHE Ha

ONTUYHOTO YCTPOVICTBO.

3ABE/IEXXKA:+  USB KOHTaKTBT 9 ce u3non3sa 3a W He MOXXe Aa Ce U3non3sa
32 NPEHOC Ha JaHHK.
AAKO M3MON3BaTe ONTUYHO ycTpoicTeo Blu-ray, Tpabea Aa cebpieTe U ABaTa USB KOHTaKTa (0 ] @)
kbM USB noproBete Ha Bawms KoMnioTbp.
Moxe pa Tpsi6Ba aa u3nonseare USB yabmKuTeneH kaben (KyneH 0TAENHO) 3a CBbp3BaHe KbM
AombnHuTeneH USB KoHTaKT @, aKo HAMaTe focTaTbyHo cBo6oAHM USB nopToBe OT egHaTa CTpaHa Ha
KOMMIOTBpa.
2. CBbpxere Y-06pa3Hus kaben KbM ONTUYHOTO YCTPOICTBO.
E/IEXXKA: To3u KOHTaKT 1 TO3W NOPT MOXKe /ja BapupaT 3a pasnnuyHuTe Moaenu.

3. (Camo 3a Windows) Hatucterte 6yToHa Eject (M3BaxpaHe), 3a 4a OTBOPUTE TaBaTa Ha OMTUYHOTO YCTPONCTBO.

W3nonseaHe Ha BKntoyeHns USB kaben 1 3axpaHBalums apantep

Mopenn: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U

3a fja cebpxete USB kabena v 3axpaHBalyus agantep, BUKTe UNOCTpauMsTa Ha CTpaHuua 5. Cnef Kato kabenuTe 1 3axpaHBaHeTo
€a CBbp3aHK, HaTUCHETe KNKYa Ha 3axpaHBaHeTo B NO3uUus ON (BK".) e 3a BK/IOYBaHE Ha ONTUYHOTO yCTpUﬂCTBD W HaTUCHeTe
6yToHa Eject (M3BaxaaHe) e (camo 3a Windows), 3a 4a OTBOpHTe TaBaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOICTBO.

WHcTanupaHe Ha cToiiKaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOICTBO (Ha M36paHu Moaenu)

3a VHCTanupaxe Ha cToiiKaTa Ha ONTUYHOTO yCTpOﬂCTBO BWXTe CTpaHuLla 5.

Moaapbxka

3a noseye UHHOPMaLUS OTHOCHO BalLeTo BBHLIHO ONTUYHO YCTPOMCTBO BIXKTE hitps://www.asus.com/support.

miodelurag

Instalace externi optické jednotky
Instalace a dodané kabely optické jednotky se u riiznych modeld mohou lisit. Seznamte se s nasledujicimi zpisoby instalace a zvolte
ten, ktery nejlépe vyhovuje vaSemu modelu.

S dodanym kabelem USB Type-C*
Produkt: Externi tenkd opticka jednotka / Externi tenka Blu-ray jednotka
1. Pfipojte konektor USB Type-C® dodaného kabelu k portu USB Type-C” na pocitai
2. Pfipojte dodany kabel k optické jednotce.

NAMKA: Tento konektor a port se mohou u riiznjch modelil I
3. (pouze systém Windows) Stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) otevfete pfihradku optické jednotky.

S dodanym rozdvojenym kabelem
Produkt: Externi tenka optickd jednotka / Externi tenka Blu-ray jednotka
1. Pfipojte konektor USB @Y rozdvojeného kabelu k portu USB na po¢itaci.
(volitelné) Pokud port USB pocitace neposkytuje dostatecné napdjeni pres konektor USB o a opticka jednotka nefunguje
spravné, pripojte konektor USB @ k dalsimu portu USB.
POZNAMKA: - Konektor USB @) slouzi pouze k zajisténi dodatecného napéjeni a nelze jej vyuzit pro prenos dat.
+  Pokud pouzivate optickou jednotku na disky Blu-ray, pfipojte k portim USB na pogitati oba konektory USB

BUNS3)

(@)
+  Pokud neméte dostatek volnych portii USB na jedné strané pocitace, miize byt k zapojeni dodateéného
nutny Z i kabel USB (k i 3

2. Pripojte rozdvojeny kabel k optické jednotce.

POZNAMKA: Tento konektor a port se mohou u riiznjch modeli lisit.
3. (pouze systém Windows) Stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) otevfete pfihradku optické jednotky.
S dodanym kabelem USB a napajecim adaptérem
Modely: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Informace o pfipojeni kabelu USB a napajeciho adaptéru naleznete na ilustraci na strané 5. Po pripojeni kabell a napajeni zapnéte
optickou jednotku prepnutim vypinace do polohy ON (Zapnuto) e a stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) e (pouze systém Windows)
otevrete prihradku optické jednotky.

Pouziti stojanku optické jednotky (u vybranych modeld

Informace o instalaci stojanku optické jednotky naleznete na strané 5.

Support (Podpora)

Dalsi informace o externi optické jednotce naleznete na adrese https://www.asus.com/support
10
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Installation af det eksterne optiske drev

Installationen og de medfglgende kabler til dit optiske drev kan variere efter model. Se folgende installationsmetoder og veelg den, der 4
passer bedst til din model. [75)
Brug af det medfslgende USB Type-C°-kabel c
Produkt: Ekstern slank optisk drev / Ekstern slank Blu-ray drev ©
1. Tilslut USB Type-C"-stikket pa det medfalgende kabel til en USB Type-C*-port pa din computer. ()
2. Tilslut det medfglgende kabel il dit optiske drev.
BEMZRK: Dette stik og port kan variere efter model.
3. (KuniWindows) Tryk pa Skub ud for, at dbne bakken til det optiske drev.
Brug af det medfglgende Y-kabel
Produkt: Ekstern slank optisk drev / Ekstern slank Blu-ray drev
1. Forbind USB-stikket @ pa dit Y-kabel til en USB port pa din computer.
(valgfrit) Tilslut USB-stikket @ til en anden USB-port for ekstra strom, hvis din computers USB-port ikke forsyner nok strom
gennem USB-stikket 0 hvilket gor, at det optiske drev ikke virker ordentligt.
BEMARK: -+ USB-s(ikket@ bruges kun til ekstra strom og kan ikke bruges til dataoverforsel
* Hvis du bruger et Blu-ray optisk diskdrev, skal du sgrge for at tilslutte begge USB-stik (o og @) til USB-
portene pa din computer.
+  Du skal muligvis bruge et USB-forlengerkabel (kobes separat) til, at tilslutte det ekstra USB-stik @, hvis
du ikke har nok ledige USB-porte pa den ene side af computeren.
2. Tilslut Y-kablet til dit optiske drev.
BEMZRK: Dette stik og port kan variere efter model.
3. (KuniWindows) Tryk p& Skub ud for, at 8bne bakken til det optiske drev.
Brug af det medfglgende USB-kabel og stromadapteren.
Modeller: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
For at tilslutte USB-kablet og stromadapteren, bedes du se billedet pa side 5. Nar kablerne og strammen er tilsluttet, skal du stille
teend/sluk-knappen pé Taend 6 for, at taende for dit optiske drev. Tryk pa knappen Skub ud e (kun i Windows) for, at abne bakken til
det optiske drev.
Opszetning af stativet til det optiske drev (pa udvalgte modeller)
For at installere stativet til det optiske drev, bedes du se side 5.
Support
For flere oplysninger om dit eksterne optiske drev, bedes du se https://www.asus.com/support.
Het externe optische station installeren
De installatie en gebundelde kabels van uw optische station kunnen verschillen tussen modellen. Raadpleeg de volgende
installatiemethoden en selecteer degene die het beste past bij uw model
De gebundelde USB Type-C®-kabel gebruiken n
Product: Externe slanke uftische drive / Externe slanke Blu-ray drive o
1. Sluit de USB Type-C"-connector op de gebundelde kabel aan op een USB Type-C®-poort op uw computer.
2. Sluit de gebundelde kabel aan op uw optische statiol c
OPMERKING: Deze connector en poort kan variéren tussen modellen. ('_U
3. (Alleen voor Windows) Druk op de knop Eject (Uitwerpen) om de schijflade van het optische station te openen. —
De gebundelde Y-kabel gebruiken %
Product: Externe slanke optische drive / Externe slanke Blu-ray drive D
1. Sluitde USB-connectch op de Y-kabel aan op een USB-poort op uw computer.
(optioneel) Sluit de USBrconneclor@ aan op een andere USB-poort voor extra vermogen als de USB-poort van uw computer niet =

voldoende vermogen levert via de USBrconnecmro, wat ertoe leidt dat het optische station niet goed functioneert.
OPMERKING: + USB-connector @ wordt alleen gebruikt voor extra vermogen, en kan niet worden gebruikt voor
gegevensoverdracht
Als u een Blu-ray optisch schijfstation gebruikt, zorg er dan voor dat u beide USB-connectors (@ en @)
aansluit op USB-poorten op uw computer.
Het kan nodig zijn om een USB-verlengkabel (apart aangeschaft) te gebruiken voor het aansluiten van de
aanvullende USB-connector @ als u niet genoeg vrije USB-poorten hebt aan één kant van de computer.
2. Sluit de Y-kabel aan op uw optische station.
OPMERKING: Deze connector en poort kan variéren tussen modellen.

3. (Alleen voor Windows) Druk op de knop Eject (Uitwerpen) om de schijflade van het optische station te openen.
De gebundelde USB-kabel en voedingsadapter gebruiken
Modellen: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Raadpleeg de illustratie op pagina 5 voor het aansluiten van de USB-kabel en voedingsadapter. Nadat de kabels en stroom zijn

duwt u de naar de stand ON (AAN) e voor het inschakelen van uw optische station, en druk op de
knop Eject (Uitwerpen) e (alleen voor Windows) voor het openen van de schijflade van het optische station.

De daard van het optische station opstellen (op gesel d dellen)
Raadpleeg pagina 5 voor het installeren van de standaard van het optische station.
Ondersteuning

https://www.asu t voor meer inf ie over uw externe optische station.
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e optilise seadme paigaldamine
Teie optilise seadme paigaldamine ja sellega kaasasolevad kaablid véivad mudelist sdltuvalt olla teistsugused; vaadake jargimisi
paigaldusviise ja valige neist oma mudelile kdige sobivam.
Kaasasoleva USB Type-C® kaabli kasutamine
Toode: Valine Ghuke optiline seade / Véline Ghuke Blu-ray seade
1. Uhendage kaasasoleva kaabli USB Type-C® pistik arvuti USB Type-C® pordiga.
2. Uhendage kaasasolev kaabel optilise seadmega.
MARKUS. Pistik ja pesa véivad olla mudelist sltuvalt teistsugused.

3. (Ainult Windowsi korral) Vajutage nuppu Eject (Viljutus), et optilise seadme salv avada.
Kaasasoleva Y-kaabli kasutamine
Toode: Valine Ghuke optiline seade / Vline dhuke Blu-ray seade
1. Uhendage Y-kaabli USB-pistik Q arvuti USB-pordiga.

(Valikuline) Lisavoolu saamiseks iihendage USB-pistik @ teise USB-pordiga, kui teie arvuti USB-port ei anna USB-iihenduse

kaudu piisavalt voolu OJa millest tingituna optiline seade ei toimi korralikult.

MARKUS.  + USB-pistik &) on maeldud ainult lisavoolu saamiseks, seda ei saa kasutada andmeedastuse jaoks.
*  Kui kasutate Blu-ray-plaadiseadet, iihendage molemad USB-pistikud (Oja @) kindlasti arvuti USB-
portidega.
+ Taiendava USB-iihenduse @ kasutamiseks vdite vajada USB pikenduskaablit (miiiiakse eraldi), kui arvuti

; iihel kiiljel ei ole piisavalt USB-porte.

2. Uhendage Y-kaabel optilise seadmega.
MARKUS. Pistik ja pesa vdivad olla mudelist séltuvalt teistsugused.

3. (Ainult Windowsi korral) Vajutage nuppu Eject (Vljutus), et optilise seadme salv avada.
Kaasas oleva USB-kaabli ja toiteploki kasutamine
Mudelid: BW-16D7H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
USB-kaabli ja toiteploki Gihendamisel jargige Ik 5 olevat joonist. Kui kaablit ja toide on ihendatud, seadke toitelilliti asendisse ON (SEES)
e et optiline seade sisse liilitada, ja vajutage nuppu Eject (Valjutus) e (ainult Windowsis), et optilise seadme salv avada.

Optilise seadme paigaldamine jalale (valitud mudelitel)

Optilise seadme jala paigaldamisel jérgige Ik 5.

Tugi

Lisateavet vélise optilise seadme kohta vaadake aadressilt https://www.asus.com/support.

Ulkoisen optisen aseman asentaminen
Optisen aseman asentaminen ja toimitukseen kuuluvat kaapelit voivat vaihdella mallin mukaan. Tutustu seuraaviin
asennusmenetelmiin ja valitse parhaiten malliisi sopiva.
Toimitukseen kuuluvan USB Type-C" -kaapelin kaytto
Tuote: Ulkoinen ohut optinen asema / Ulkoinen ohut Blu-ray-asema
1. Liitd toimitukseen kuuluvan USB Type-C® -kaapelin liitin tietokoneen USB Type-C® -porttiin.
2. Liita toimitukseen kuuluva kaapeli optiseen asemaan.
HUOMAUTUS: Tamdi liitin ja portti voivat vaihdella mallin mukaan.

3. (Vain Windows) Paina Poistopainiketta avataksesi optisen aseman levykelkan.
Toimitukseen kuuluvan Y-kaapelin kaytto
Tuote: Ulkoinen ohut optinen asema / Ulkoinen ohut Blu-ray-asema
1. Liitd Y-kaapelin USB-liitin Qlietckoneen USB-porttiin.

(valinnainen) Liita USB-iitin @ toiseen USB-porttiin lisévirtaa varten, jos tietokoneen USB-portti ei tuota riittévésti virtaa USB-

liittimen kautta 0, minka vuoksi optinen asema ei toimi oikein.

HUOMAUTUS:+  USB-liitinta @) kéytetain vain lisavirtaa varten, sita ei n
+ Jos kéytat optista Blu-ray-levyasemaa, varmista, ett; imet (Oja @)
tietokoneen USB-portteihin.
Sinun on ehka ka 3va USB -j i erikseen) ylimaaraisen USB-liittil
liitt: miseen,@ jos tietokoneen yhdella puolella ei ole riittavasti vapaita USB -portteja.
2. Liitd Y-kaapeli optiseen asemaan.
JAUTUS: Tamd liitin ja portti voivat vaihdella mallin mukaan.

3. (Vain Windows) Paina Poistopainiketta avataksesi optisen aseman levykelkan.
Toimitukseen kuuluvan USB-kaapelin ja verkkolaitteen kaytto
Mallit: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Katso sivulla 5 olevasta kuvasta USB-kaapelin ja i ittami Kun kaapelit ja ite on liitetty, paina virtapainike
ON (Pailld) -asentoon e virran syottamiseksi optiseen asemaan ja paina Poisto-painiketta e (vain Windows) avataksesi optisen
aseman levykelkan.

i kayttaa tiedonsiirte
molemmat USB:

Optisen li inen (maaratyissa malleissa)

Katso sivulta 5 optisen aseman telineen asennusohjeet.

Support (Tuki)

Katso lisétietoja ulkoisesta optisesta asemasta osoitteesta https://www.asus.com/support.
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Eykatdotaon e§wTEPIKNG povadag omTikol diokov
Ta kaAwbLa eyKATACTAONG Kal GHvHETNG TNG Hovadag omTikol diokou evdéxeTal va dlapépouy PETAED TwV HOVTEAWY. AvaTpeETe
OTIG aKOAOUBEG PEBOBOUG EYKATATTACNG Kal ETUAEETE EKEIVN TIOL TALPLAZEL TIEPLOGOTEPO GTO POVTEND GAG
Xprion Tou Tapex6pevou kaAwdiov USB Type-C”
Mpotov: E§wteptki Aemtr ontikn povdﬁu/ E€wtepikn Aentr povada Blu-ray
1. ZuvbEote Tov obvbeapo USB Type- C® Tov KaAwbiou oe pLa BVpa USB Type-C® Tou untohoytoth oag.
2. ZuvbEoTe To KaAwdLo oTNV ovar] povada diokov.
IHMEIQZH: Autog o Kaun 80pa vhe € PETAgH TWV HOVTEAWV.

3. (Movo ya Windows) Matfiote To kovpmi Eject (E€aywyn) vnu va uvmisn: TV untodoxr) TG Hovadag omTikov Siakou.
Xprjon Tov TtapexopEvou Kahwdiov Y
Mpoiov: EEwteptkn Aemti ontikn povada / EEwtepikn Aemtr povada Blu-ray
1. Zuvbéote Tov obvbeapo USB o Tou KaAwbiov Y o pLa BOpa USB Tou unoloy1oTi oag.

(mpoatpeTikd) ZuvdEoTe Tov ouvéecpo usB @ yia pta aAAn Bopa USB yia ipoaBeTn Tpogodooia, eav n eupn USB Ttou

UTIOAOYLOTH) 0aG SEV MAPEXEL APKETH 10XV PEOW TOL GuVHEGHOL USB o e anoTéAeopa n povada omTikov Siokov va pnv

Aettoupyei owotd.

: + 000 UsB @ itat povo yia mpod oYV Kat dev propei va ypnotpornondei yia
petapopd dedopévuwv
Edv xpnotponoteite povada ontikou diokou Blu-ray, BeBaweite 6Tt £XeTe oLVEEGEL Kat TOUg H00
ouv&euueuc UsB (Q Kat @) oe eupac USB Tou umtoAoyLoT oag.
. Va XPELAOTEL va £va kahwdio enéktaong USB (nwAeitat EexwptoTd) yia va
oUVbETETE ToV TIPdoBETO clvbETO USB @, €dv bev éxeTe apKeTéG eAelBepeg BUpeg USB otnv idla
TAeUpd TOU nno)\ovlun’]
2. Zuvdéote To kaAwdio Y oty otk povada diokov.
IHMEIQZH: Autog o Kaun 80pa evhe € PETAgH TWV HOVTEAWV.

3. (Movo yia Windows) MatfioTe To kovpmi Eject (E€aywyn) vlu va uvmﬁsn: TNV untodoxr} TG Hovadag omTikoL Siokou.
Xpron tou 0 Awbdiov USB kat Tou Tpoy 1KoU LoYi0g
Movtéha: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
la va ouvbéoeTe To kahwdLo USB Kkat To TpopodoTikd, avatpeETe TNy eikdva oTn oehida 5. Apol cuvbEoeTe Ta kahwsdLa kat Ty
Tpopodooia, miEaTe Tov SakonTn Aettoupyiag ot BEon ON (@) yia va evepyonouigeTe T povada omtikob biokou kat natAoTe To
Kkouprti Eject (E€aywyn) o (povo yia Windows) yta va avoi€eTe To 8ioKo OTTIKNG povadag

EykatdoTaon tng fdong tng povadag omtikou diokou (oe emheypéva povtéa)
Ia va eyKataotAoeTe Tn Baon Tng povadag ontikou diokou, avatpe€te otn oehida 5.

Yroothpién

[a MepLoaoTEPES TANPOPOPIES OXETIKA PE TNV EEWTEPLKN Hovada otTikol Siokov, avatpégte oTn Siebbuvan

https://www.asus.com/support.

eANnviKa

A kiilsé optikai meghaijté iizembe helyezése
Az optikai meghajto iizembe helyezési folyamata és a mellékelt kabelek modellenként eltérek lehetnek; kérjiik, tekintse &t az alabbi
(izembe helyezési médokat, és valassza ki a modelljének leginkdbb megfelelGt.
A mellékelt Type-C* USB-kabellel
Termék: Kiils6 vékony optikai meghajtd / Kiils6 vékon ny Blu-ray meghajio
1. Csatlakoztassa a mellékelt kabelen 1év6 Type-C" USB-
2. Csatlakoztassa a mellékelt kabelt az optikai megha]lohoz
MEGJEGYZES: A 6ésa ént eltérg lehet.
3. (Windows esetén) Az optikai meghajtétalca kinyitadsdhoz nyomja meg a Kiadés gombot.
A mellékelt Y-kabellel
Termék: Kils6 vékony optikai meghaité / Kiilsé vekony Blu-ray meghajio
1. Csatlakozlassa az Y- kabelen lévé USB- a \evc egyik USB- chor\hoz
is) Tovabbi ény esetén az USB mésik USB-
a szamitogép USB-csatlakozoportja nem szolgéltat elegendd energiat az USB-csatlakozon 0 keresztiil, em\atl pedig nem
miikodik megfeleléen az optikai meghajto.
MEGJEGYZES: + Az USB-csatlakozé @ kizarélag tovabbi energiaigény esetére szolgal, adatatvitelre nem hasznélhaté

Blu-ray optikai lemezmeghajté hasznalata esetén kerjuk mmden esetben csatlakoztassa mindkét USB-

6 (On 2

1év6 Type-C* éporthoz.

Magyar

© Aki a é| UsB 6 kabelre lesz
szuksege (kiiln kaphatd), amennyiben nincs eleg szabad USB- csallakompona szamitogép egyik
oldalan.
2. Csatlakoztassa az Y-kdbelt az optlkal meghajtohoz
MEGJEGYZES: A ént eltérg lehet.

3. (Windows esetén) Az optikai meghaj!ola\ca kinyitdsahoz nyomja meg a Kiadas gombot.

A mellékelt USB-kabellel és halozati adapterrel

Modellek: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U

Az USB-kébel és a halézati adapter csatlakoztatésahoz kérjiik, tekintse meg az 5. oldalon lathaté abrat. A kabelek csatlakoztatdsa és a
késziilék aram ala helyezése utan helyezze a fékapcsolot ON (Bekapesolas) dllasba 6 az optikai meghajtd bekapcsolasahoz, azutan
nyomja meg a Kiadas gombot a (csak Windows esetén) az optikai meghajtétélca kinyitasahoz.

Az optikai meghajtéhoz tartozo allvany bedllitasa (csak bizonyos modelleken)

Az optikai jtohoz tartoz allvany itéséhez tekintse meg az 5. oldalt.
Tamogatas
Akiilsé optikai meghajtordl tovabbi aciokért kérjiik, 1& el a https://www.asus.com/support weboldalra.
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Memasang Drive Optik eksternal

o Pemasangan dan kabel drive optik mungkin berbeda di antara model-model, silakan merujuk pada cara pemasangan berikut dan pilih
Q) yang paling cocok dengan model Anda.

=5 Menggunakan kabel USB Tipe-C® bundel

Q Produk: Drive Optik Eksternal Slim / Drive Blu-ray Eksternal Slim

wn 1. Sambungkan konektor USB Tipe-C® pada kabel nundel ke port USB Tipe-C® pada komputer Anda

Q 2. Sambungkan kabel bundel ke drive optik Anda.

- CATATAN: Konektor dan port mungkin beragam di antara model-model.

=] 3. (Hanya untuk Windows) Tekan tombol Keluarkan untuk membuka baki drive optik.

Q. Menggunakan Kabel Y yang diberikan

o Produk: Drive Optik Eksternal Slim / Drive Blu-ray Eksternal Slim

> 1. Sambungkan konektor USB @Y pada kabel Y ke port USB pada komputer Anda.

[0} (opsional) Sambungkan konektor USB ) ke port USB lain untuk menambahkan daya tambahan jika port USB komputer Anda
(7} tidak menyediakan daya yang cukup melalui konektor USB e sehingga mengakibatkan drive optik tidak berfungsi dengan
= semestinya.

(&) CATATAN: Konektor USB @ hanya digunakan untuk daya tambahan, dan tidak dapat digunakan untuk transfer data

Jika Anda sedang menggunakan drive disk optik Blu-ray, pastikan untuk menyambungkan kedua konektor
usB (Q dan @) ke port USB pada komputer Anda.
Anda mungkin harus menggunakan kabel ekstensi USB (dibeli secara terpisah) untuk menyambungkan
konektor USB tambahan @ jika Anda tidak punya cukup port USB bebas pada satu sisi komputer.
2. Sambungkan kabel Y ke drive optik Anda.

CATATAN: Konektor dan port mungkin beragam di antara model-model.
3. (Hanya untuk Windows) Tekan tombol Keluarkan untuk membuka baki drive optik.
Menggunakan kabel pengisi USB dan adaptor daya yang diberikan
Model: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Untuk menyambungkan kabel USB dan adaptor daya merujuk pada ilustrasi pada halaman 5. Setelah kabel dan daya tersambung,
dorong sakelar daya ke posisi ON (Aktif untuk menghidupkan drive optik Anda dan tekan tombol Eject (Keluarkan) e (Hanya
untuk Windows) untuk membuka baki drive optik.
Menyiapkan dudukan drive optik (pada model tertentu)
Untuk memasang dudukan drive optik, baca halaman 5.

Dukungan
Untuk informasi selengkapnya menegnai drive optik eksternal Anda, silakan merujuk https://www.asus.com/support.

CbIPTKbl ONTUKANbIK, XKETEKTi OpHaTy
ONTUKANbIK KETEKTIH OPHATY XaHe BybinFaH Kabenbaepi yArinep apaceiHaa apTypii 6onybl MyMKIH, Keneci opHaTy ajiicTepiH Kapan,
YAriHi3re CalKec KeneTiHiH TaHAaHbI3.
Bybinrax USB Type-C* ka6enin naiipanany
BHiIM: CbIpTKbI XYKa ONTUKanbIK ANCKxKeTek / CbipTipl XyKa Blu-ray auciokeTek
1. BybinFaH kabenbpaeri USB Type-C” KockblwblH komnbtotepaeri USB Type-C* nopTbiHa XanFampls.
2. ByblsFaH KaBenbli ONTUKabIK XeETEKKe XalFaHbi3.
ECKEPTTIE: Byn KOCKbILL NeH NopT ynrinep apacbiHfa apTypni 60ybl MyMKiH.
3. (Tek Windows ywiH) ONTHKasnbIK XeTeK HayacblH aLuy ywiH, LLibFapy TyiAMeciH 6acbiHpbi3.
BybinFaH Y niwimai kabeni naiganany
BHiM: CbIpTKbI XYKa ONTUKanbIK ANCKXeTeK / CbIpTibl XyKa Blu-ray auciokeTek
1. Y niwimaj iUSB Kol DI i USB nopTbiHa Xanfaxbl3.
(kocbiMwa) KomnbtoTepain USB noptbl USB Kockpitubl b apKbIAbI KETKINIKTI KyaT 6epMeit, ONTUKANbIK KETEKTIH AypbIC
KYMbIC icTeMeyiHe aKence, KochiMLUa KyaT 6epy yiiH USB KocKbILubIH @ 6acka USB nopTbiHa XanfaHpla.

N
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ECKEPTME: -+ USB KocKbiwbl @ TeK KocbIMLUA KyaT 6epy yuui WaHe VWi
naiganaHbinMangbl
« Blu-ray CK XeTeriH naif eki USB na () xore @)
KomnbioTepperi USB nopTTapbiHa XanfaHbi3.
+  KomnbioTepaix 6ip xarbinaarbl 60c USB nopTTapb! inikci3 6onca, UsB

Kanray ywi, USB y3apTkbiw Ka6eniH (6enek caTbinagbl) naiaanaHy Kaxer 6011ybl MyMKiH.

2. Y niwimai kabeniH oNTUKanbIK XETeKKe XanfFaHbl3.

ECKEPTTIE: Byn KOCKbILL NeH NopT ynrinep apacbiHAa apTypi 60nybl MyMKiH.
3. (Tex Windows ywi) ONTUKanbIK XeTek HayacbiH ally yiiH, LLIbiFapy TY/AMECiH 6achblHbI3.
BybinFaH USB ka6eni MeH KyaT aganTepi naitaanany
Ynrinep: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
USB ka6eni MeH kyaT apanTepiH xanray ywiH, 5-6eTTeri cypeTTi KapaHbl3. Kabenbaep aHe KyaT KOCbinFaHHaH KeliH, ONTUKanbIk,
KETeKTI icKe KOCY Wik, KyaT KocKbilubiH ON (KOCYJIbl) Kymnee ©3repTiHi3 XaHe ONTUKanbIK XeTeK HayacblH ally yliH, Wbirapy
TYAMECiH 0 (Tek Windows yuwi) 6acblHpi3.
ONTUKanbIK, XeTeK TyFbIpbIH OpHaTY (TaHAaynbl yarinepae)
ONTUKANbIK KETEK TYFBIPBIH OPHATY YLLiH, 5-6eTTi KapaHi3.

Konpay kepcety
ChIpTKbI ONTUKANbIK XeTeK Typanbl KOChIMLLIA aKnapaT any yuwik, https://www.asus.com/support cintemeciHe eTiHi3.
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Ar&ja optiska diskdzina uzstadisana

Optiska diskdzina uzstadisanas iespéjas un komplekta kabeli var atskirties starp modeliem; skatiet talak noraditas uzstadisanas o |
metodes un atlasiet to, kas atbilst jusu modelim. >N
Komplekta USB Type-C” kabela izmanto$ana (5]
Produkts: Aréja slaida optiska ierice / Argja slaida Blu-ray ierice >
1. Pievienojiet komplekta kabela USB Type-C® savienotaju datora USB Type-C® pieslégvietai. 45
2. P j kabeli j inil

PIEZIME. Sis savienotajs un pieslégvieta var at3kirties starp modeliem. —

3. (Tikai operétajsistémai Windows) Nospiediet pogu Eject, lai atvértu optiska diskdzina tekni.
Komplekta Y kabela izmantosana
Produkts: Aréja slaida optiska ierice / Arja slaida Blu-ray iefice

1. Ykabela USB savi ienojiet datora USB pieslégvietai.
(Péc izvéles) Pievienojiet USB savi aj @ citai USB pieslégvietai papildu jaudai, ja datora USB pieslégvieta nenodrosina
i jaudu, i jot USB savienota] @ kas nelauj atbilstosi funkcionét optiskajam diskdzinim.
PIEZIME. + USB savienotajs @ tiek izmantots tikai papildu jaudai, un to nevar izmantot datu parsutisanai

Ja izmantojat Blu-ray optisko diskdzini, noteikti pievienojiet abus USB savienotajus (o un @) datora
USB pieslégvietam.
Jums var bit jaizmanto USB kabelis (i
jums nav pietiekami daudz brivu USB pieslégvietu datora sanos.
2. ienojiet Y kabeli optiskaj i
PIEZIME. $is savienotajs un pieslégvieta var atskirties starp modeliem.
3. (Tikai operétajsistémai Windows) Nospiediet pogu Eject, lai atvértu optiska diskdzina tekni.
Komplekta USB kabela un stravas adaptera izmanto$ana
Modeli: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16DTX-U
Lai pievienotu USB kabeli un stravas adapteri, skatiet 5. lappuses attélu. Kad kabeli un stravas padeve ir pievienoti, stumiet barosanas
slédzi pozicija ON 6 lai ieslégtu optisko diskdzini, un nospiediet pogu Eject (tikai operétajsistémai Windows), lai atvértu optiska
diskdzina tekni
Optiska diskdzina stativa uzstadiana (atlasitajiem modeliem)
Lai uzstaditu optiska diskdzina stativu, skatiet 5. Ipp.
Atbalsts
Plasakai informacijai par aréjo optisko diskdzini skatiet vietni https://www.asus.com/support.

papildu USB savienotaju @), ja

ISorinio optinio disky jrenginio montavimas
Optiniy disky jrenginiy montavimas ir komplektuose esantys kabeliai gali skirtis, atsizvelgiant j modelj; zr. toliau pateiktus montavimo
badus ir pasirinkite ta, kuris labiausiai tinka jisy turimam modeliui.
Komplekte esanéio C°® tipo USB kabelio naudojimas
Produktas: ISorinis plonas optinis jrenginys / ISorinis plonas Blu-ray jrenginys
1. Prijunkite komplekte esan&io C* tipo USB kabelio jungtj prie kompiuterio C* tipo USB jungties.
2. Prijunkite komplekte esantj kabelj prie optinio disky jrenginio.
PASTABA. Si jungtis ir prievadas skirtinguose modeliuose gali skirtis.
3. (Tik,Windows") Norédami atidaryti optinio disky jrenginio dékla, paspauskite mygtukg ,Eject”(I3stumti).
Y tipo kabelio naudojimas
Produktas: ISorinis plonas optinis jrenginys / I$orinis plonas Blu-ray jrenginys
1. Prijunkite Y tipo kabelio USB jungtj @ prie kompiuterio USB prievado.
(pasirinktinai) Prijunkite USB jungtj @ prie kito USB prievado, kad bty papildomai tiekiama energija, jei kompiuterio USB
prievadas per USB jungt; o neuztikrina pakankamo maitinimo ir todél optinis disky jrenginys negali tinkamai veikti.
PASTABA. - USB jungtis @ naudojama tik energijai papildomai tiekti - jos negalima naudoti duomenims perduoti
+ Jei naudojate ,Blu-ray” optinj disky jrenginj, bitinai prijunkite abi USB jungtis (o ir @) prie kompiuterio
USB prievady.
+  Norint prijungti papildoma USB jungtj @, gali tekti naudoti ilginamajj USB kabelj (jsigyjamas atskirai), jei
vienoje kompiuterio puséje triksta laisvy USB prievady.
2. Prijunkite Y tipo kabelj prie optinio disky jrenginio.
PASTABA. Si jungtis ir prievadas skirtinguose modeliuose gali skirtis.

3. (Tik ,Windows") Norédami atidaryti optinio disky jrenginio dékla, paspauskite mygtukg ,Eject” (ISstumti).
Komplekte esancio USB kabelio ir maitinimo adapterio naudojimas
Modeliai: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Norédami prijungti USB kabelj ir maitinimo adapterj, zilrékite 5 puslapyje esantj paveikslélj. Prijunge kabelius ir maitinimo adapterj,
pastumkite maitinimo jungiklj j padétj ON (Jjungti) o kad jjungtuméte optinj disky jrenginj, ir paspauskite mygtuka ,Eject” (Istumti)
o (tik ,Windows"), kad atidarytuméte optinio disky jrenginio déklg.
Optinio disky jrenginio stovo nustatymas (tam tikruose modeliuose)
Kaip sumontuoti optinio disky jrenginio stova, Zr. 5 puslapj.

Pagalba

Norédami gauti daugiau informacijos apie i$orinj optinj disky jrenginj, apsil https://www.asu: rt.
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Installere den eksterne optiske stasjonen
Installasjonsmetode og kablene som flger med den optiske stasjonen, kan variere mellom modeller. Se felgende installasjonsmetoder
og velg den som passer best for modellen.
Bruker den medfglgende USB Type-C®-kabel
Produkt: Ekstern slank optisk stasjon / Ekstern slank Blu-ray-stasjon
1. Koble til USB Type-C*kontakten p& den medfalgende kabelen til en USB Type-C®-port p& datamaskinen.
2. Koble den medfplgende kabelen til den optiske stasjonen.
MERK: Kontakten og porten kan variere mellom modellene.
3. (Bare for Windows) Trykk Utlgserknappen for & &pne skuffen til den optiske stasjonen.
Med den medfglgende Y-kabelen
Produkt: Ekstern slank optisk stasjon / Ekstern slank Blu-ray-stasjon
1. Koble USB-kontakten @) pa Y-kabelen til en USB-port pa datamaskinen.
(valgfritt) Koble til USB-kontakten @ til en annen USB-port for ekstra strom hvis USB-porten pa datamaskinen ikke gir nok strem
gjennom USB-kontakten o noe som vil fore til at den optiske stasjonen ikke fungerer som den skal
MERK: + USB-kontakten e brukes bare for ekstra strom og kan ikke brukes til dataoverfaring
Hvis du bruker en optisk Blu-ray-stasjon, ma du serge for  koble til begge USB-kontaktene () og @) til
USB-portene pa datamaskinen.
+  Duma kanskje bruke en USB-skjgteledning (kjgpes separat) for & koble til den ekstra USB-kontakten @ hvis
du ikke har nok ledige USB-porter pa den ene siden av datamaskinen.
2. Koble Y-kabelen til den optiske stasjonen.
MERK: Kontakten og porten kan variere mellom modellene.
3. (Bare for Windows) Trykk Utlgserknappen for & apne skuffen til den optiske stasjonen.
Bruke den medfglgende USB-kabelen og strgmadapteren
Modeller: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Se illustrasjonen pa side 5 for & koble til USB-kabelen og strgmadapteren. Nar kablene og strgmmen er koblet til, skyver du
strombryteren til PA posisjon 6 for & sl& pa den optiske stasjonen og trykker Utlgserknappen e (kun for Windows) for & pne
skuffen til den optiske stasjonen.

=
o
=
(%)
=~

Sette opp stativet til den optiske stasj (pa lg deller)
Se side 5 nar du skal installere stativet til den optiske stasjonen.
Support (Stotte)

Du finner mer informasjon om den eksterne optiske stasjonen pa https:/www.asus.com/support.

Instalacja zewnetrznej stacji dyskow optycznych
Procedura instalacyjna stacji dyskéw optycznych oraz dotaczone kable moga rézni¢ sie w zaleznosci od modelu. Nalezy zapoznac sie
z ponizszymi metodami instalacji i wybra¢ odpowiednig dla zakupionego modelu.
Korzystanie z dofaczonego kabla USB Type-C*
Produkt: Zewnetrzny smukly napgd optyczny / Zewnetrzny smukly naped Blu-ray
1. Podiacz zlacze USB Type-C® dotaczonego kabla do portu USB Type-C* w komputerze.
2. Podtacz dotaczony kabel do stacji dyskow optycznych.
UWAGA: Ztacze oraz port moga réznic sie w zaleznosci od modelu.
3. (Tylko w systemie Windows) Nacis$nij przycisk Eject (Wysun), aby otworzyc tace stacji dyskéw optycznych.

Korzystanie z dotaczonego kabla typu Y

Produkt: Zewnetrzny smukly naped optyczny / Zewnetrzny smukly naped Blu-ray

1. Podtacz ztacze USB @Y kabla typu Y do portu USB w komputerze.
(Opcjonalnie) Podtacz ztacze USB @ do drugiego portu USB w celu zapewnienia dodatkowego zasilania, jesli port USB
komputera nie dostarcza wystarczajgcej mocy przez ztgcze USB e co skutkuje nieprawidtowym dziataniem stacji dyskow
optycznych.

UWAGA:* Zlaczeh USB (@) stuzy wytacznie do zapewnienia dodatkowego zasilania i nie moze by uzywane do transferu
cf

W ia z dysku Blu-ray nalezy podtaczyé oba ztacza USB (o i @) do portow
USB w komputerze.
Do podtaczenia dodatkowego ztacza USB @ moze byé potrzebny zacz US|
jesli z jednej strony komputera nie ma wystarczajacej liczby wolnych portéw USB.
2. Podtacz kabel typu Y do stacji dyskow optycznych.
UWAGA: Ztacze oraz port moga roznic sie w zaleznosci od modelu.
3. (Tylko w systemie Windows) Nacisnij przycisk Eject (Wysuri), aby otworzy¢ tace stacji dyskow optycznych.
ie z kabla USB i
Modele: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Aby podtaczy¢ kabel USB i zasilacz, zapoznaj sie z ilustracjg na stronie 5. Po podtgczeniu kabli i zasilacza ustaw przetacznik zasilania
w pozycji ON (WL.) 6 w celu wigczenia stacji dyskow optycznych, a nastepnie nacisnij przycisk Eject (Wysuri) @ (tylko w systemie
Windows), aby otworzyc¢ tace stacji dyskow optycznych.
Montaz podstawki stacji dyskow optycznych (w wybranych modelach)

Aby zainstalowa¢ podstawke stacji dyskéw optycznych, zapoznaj sie ze strong 5.
Pomoc techniczna
Wigcej informacji o zewnetrznej stacji dyskow optycznych mozna znalez¢ na stronie https:/www.asus.com/support.
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Instalar a unidade ética externa
Ainstalagdo e os cabos fornecidos com a sua unidade ética podem diferir de acordo com o modelo, consulte os seguintes métodos
de instalagdo e selecione o que mais se adequa ao seu modelo.
Utilizando o USB Type-C* fornecido
Produto: Unidade Optica Slim Externa / Unidade Blu-ray Slim Externa
1. Ligue o USB Type-C* do cabo fornecido a uma porta USB Type-C* do seu computador.
2. Ligue o cabo fornecido & sua unidade ética.
NOTA: Este conector e a porta poderdo diferir de acordo com o modelo.
3. (Apenas para Windows) Pressione o botdo Eject (Ejetar) para abrir o tabuleiro da unidade ética.
Utilizando o cabo Y fornecido
Produto: Unidade Optica Slim Externa / Unidade Blu-ray Slim Externa
1. Ligue o conector USB @Y do cabo Y a uma porta USB do seu computador.
(opcional) Ligue o conector USB @ a outra porta USB para fornecer mais energia, caso a porta USB do computador néo fornega
energia suficiente através do conector USB @, originando o funcionamento incorreto da unidade otica.
NOTA: - O conector USB @ é utilizado apenas para fornecimento de energia adicional e néo pode ser utilizado para
transferéncia de dados
Se estiver a utilizar uma unidade de disco ético Blu-ray, ligue ambos os conectores USB (o e @) aportas
USB do seu computador.
Podera ser necessario utilizar um cabo de extensao USB (adquirido separadamente) para ligar o conector
USB adicional @, caso ndo existam portas USB livres na parte lateral do computador.
2. Ligue o cabo Y a sua unidade dtica.
NOTA: Este conector e a porta poderao diferir de acordo com o modelo.
3. (Apenas para Windows) Pressione o botdo Eject (Ejetar) para abrir o tabuleiro da unidade 6tica.
ocaboUSBeo i
Modelos: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Para ligar o cabo USB e o transformador, consulte a ilustragao na pagina 5. Apds a ligagao dos cabos e da alimentagao, empurre o
interruptor de energia para a posicao ON 6 para ligar a unidade ética e pressione o botao Eject (Ejetar) a (apenas para Windows)
para abrir o tabuleiro da unidade otica.

Configurar o suporte da unidade ética (em alguns modelos)

Para instalar o suporte da unidade 6tica, consulte a pagina 5.

Support (Suporte)

Para obter mais informagGes sobre a sua unidade Gtica externa, visite https:/www.asus.com/support.
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Instalarea unitatii optice externe
Instalarea si cablurile livrate cu unitatea opticé pot diferi intre modele, va rugam sé consultati urmétoarele metode de instalare si
selectati cea care se potriveste cel mai bine modelului dvs.

Folosirea cablului livrat USB Type-C®

Produs: Unitate opticé externa subtire / Unitate Blu-ray externa subtire )g

1. Conectati conectorul de pe cablul USB Type-C* de pe cablul livrat la un port USB Type-C® de pe calculator.

2. Conectati cablul livrat la unitatea optica. «@©
NOTA: Acest conector i port poate diferi in functie de modele. E

3. (Doar pentru Windows) Apésati butonul Eject pentru a deschide tava unitatii optice. o

Folosirea cablului Y livrat (add

Produs: Unitate optica externd subtire / Unitate Blu-ray externa subtire
1. Conectati conectorul USB Q de pe cablul Y la un port USB de pe calculator.
(Optional) Conectati conectorul USB @ Ia un alt port USB pentru alimentare auxiliaré daca portul USB al calculatorului nu asigura
suficientd putere prin conectorul USB 0, rezultand functionarea incorecta a unitétii optice.
NOTA: « Conectorul USB @ este folosit doar pentru entare auxilial nu poate fi folosit pentru transfer de date
+ Daci folositi o unitate opticé Blu-ray, va rog sa va asigurati ca ati conectat ambele conectoare USB (o si @
) la porturile USB ale calculatoarelor.
« Este posibil sa aveti nevoie de un cablu USB prelungitor (achizitionat separat) pentru a conecta un conrector
USB aditional @ daca nu aveti suficiente porturi USB libere pe o parte a calculatorului.
2. Conectati cablul Y la unitatea optica.
NOTA: Acest conector si port poate diferi in functie de modele.
3. (Doar pentru Windows) Apasati butonul Eject pentru a deschide tava unitatii optice.
Folosirea cablului USB livrat si al adaptorului de alimentare
Modele: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Pentru a conecta cablul USB si adaptorul de alimentare, va rugdm sa consultati ilustratiile de la pagina 5. Dup ce cablurile si
alimentarea au fost conectate, apasati intrerupatorul de alimentare pe pozitia ON e pentru a alimenta unitatea optica si apasati
butonul Ejeciﬂ (doar pentru Windows) pentru a deschide tava unitatii optice.

Montajul standului unitatii optice (la modele selectate)

Pentru a instala standul unitatii optice, consultati pagina 5.

Support (Asistenta)

Pentru mai multe informatii despre unitatea optica externd, va rugdm consultati https://www.asus.com/support.
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externej op j y
Instalacia a dodavané kable vasej optickej mechaniky sa mézu medzi modelmi lisit, precitajte si nasledujuce informacie o spésoboch
instaldcie a vyberte si ten, ktory najviac vyhovuje vasmu modelu.
Pomocou dodévaného kabla USB Type-C®
Produkt: Externa tenka optickd mechanika / Externa tenkd Blu-ray mechanika
1. Pripojte konektor USB Type-C® dodévaného kabla k portu USB Type-C® na poéitaci.
2. Pripojte dodavany kabel k optickej mechanike.

POZNAMKA: Tento konektor a port sa mézu pri jednotlivjch modeloch liit.
3. (Len pre Windows) Stlacenim tlacidla Eject (Vysunit) otvorite zasuvku optickej mechaniky.
Pomocou dodévaného Y-kabla
Produkt: Externa tenka optickd mechanika / Externd tenka Blu-ray mechanika
1. Pripojte USB konekmrovka'bla do portu USB na pocitaci.

(volitelnd moznost) Ak port USB potitaca neposkytuje dostatok energie cez konektor USB o ¢co vedie k tomu, Ze optickd
mechanika nefunguje spravne, pripojte konektor USB @ do iného portu USB, aby ste ziskali viac energie
POZNAMKA: * Konektor USB @ sa pouziva iba na dodatoéné napéjanie a nemozno ho pouzit na prenos dat.
+ Ak pouzivate opticki mechaniku Blu-ray, nezabudnite pripojit obidva konektory USB (@ a @) do portov
USB na poéitaCi.
+ Ak neméte dostatok volnych portov USB na jednej strane pocitaca, mozno budete musiet pouzit
predlZovaci kabel USB (predava sa osobitne) na pripojenie do dalSieho konektora USB @

2. Pripojte Y-kabel k optickej mechanike.

POZNAMKA: Tento konektor a port sa mozu pri jednotlivych modeloch |
3. (Len pre Windows) Stlacenim tlacidla Eject (Vysunit) otvorite zasuvku optickej mechaniky.
Pomocou dodaného kabla USB a napajacieho adaptéra
Modely: BW-16D1H-U/BW-16D1H-U PRO/BW-16D1X-U
Informécie o pripojeni USB kébla a napajacieho adaptéra najdete na obrazku na strane 5. Po pripojeni kablov a napéjania prepnite
prepinac napajania do polohy ON (Zap.) e &im zapnete opticki mechaniku, a stlagenim tlacidla Eject (Vysunut) @ (len pre
Windows) otvorite zasuvku optickej mechaniky.

stojana iky (na vy

Informécie o instalacii stojana optickej mechaniky najdete na strane 5.
Support (Zakaznicka podpora)
Viac informacii o externej optickej mechanike néjdete na stranke https://www.asus.com/support.
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Namestitev zunanjega opticnega pogona
Namestitev in kabli, prilozeni opticnemu pogonu, se lahko razlikujejo glede na model. Oglejte si ustrezne nacine namestitve in izberite
tistega, ki najbolj ustreza vasemu modelu.
Uporaba prilozenega kabla USB Type-C”
Izdelek: Zunanja tanka opticna enota / Zunan&a tanka Blu-ray enota
1. Konektor prilozenega kabla USB Type-C” prikljugite na priklju¢ek USB Type-C* na raéunalniku.
2. Prikljucite priloZeni kabel na opti¢ni pogon.
OMBA: ta konektor in prikljucek se lahko razlikujeta glede na model.
3. (Velja samo za Windows) Pritisnite gumb Eject (Izvrzi), da odprete pladen; opticnega pogona.

Uporaba priloZenega Y-kabla
Izdelek: Zunanja tanka opticna enota / Zunanja tanka Blu-ray enota
1. Konektor USB 0 na Y-kablu priklju¢ite na prikljuéek USB na raéunalniku.

(neobvezno) Prikljucite konektor USB @ na drug prikljucek USB za dodatno napajanje, ce prikljucek USB na vasem racunalniku

ne zagotavljanja dovolj elektricne energije prek prikljucka USB o kar povzroca nepravilno delovanje opticnega pogona.

OPOMBA: + Konektor USB @ se uporablja samo za dodatno napajanje in ga ni mogoce uporabljati za prenos
odatkov.
Ce uporabljate opti
konektorja USB (&)
Za prikljucitev dodatnega konektorja USB @ boste morda morali uporabiti podaljSek kabla USB (naprodaj
logeno), Ee na eni strani racunalnika nimate dovolj prostih prikljuékov USB.
2. Prikljucite prilozeni Y-kabel na opticni pogon.
OPOMBA: ta konektor in prikljucek se lahko razlikujeta glede na model.

3. (Velja samo za Windows) Pritisnite gumb Eject (Izvrzi), da odprete pladenj opticnega pogona.
Uporaba priloz kabla USB in
Modeli: BW-16D1H-U/BW-16DTH-U PRO/BW-16D1X-U
Za prikljucitev kabla USB in napajalnika si oglejte sliko na strani 5. Po prikljucitvi kablov in vira napajanja premaknite stikalo za vklop/
izklop v polozaj ON (VKLOP) e da vklopite opticni pogon, in pritisnite gumb Eject (Izvrzi) o (velja samo za Windows), da odprete
pladenj opti¢nega pogona.
N stojala opticnega pogona (pri izbranih modelih)
Za namestitev stojala opticnega pogona si oglejte stran 5.

Podpora
Vet informacij o zunanjem opticnem pogonu najdete na spletni strani https://www.asus.com/support.
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Instalar la unidad dptica externa
La instalacion y los cables incluidos de la unidad 6ptica pueden diferir segiin el modelo. Consulte los siguientes métodos de
instalacion y seleccione el que mas se adapte a su modelo.
Usar el cable USB Type-C” incluido
Producto: Unidad dptica externa delgada / Unidad Blu-ray externa delgada
1. Inserte el conector USB Type-C” del cable incluido en un puerto USB Type-C® del equipo.
2. Conecte el cable incluido a la unidad optica.
NOTA: Este conector y puerto pueden variar segiin el modelo.
3. (Solo para Windows) Presione el boton Expulsar para abrir la bandeja de la unidad dptica.
Usar el cable en Y incluido
Producto: Unidad dptica externa delgada / Unidad Blu-ray externa delgada
1. Inserte el conector USB o del cable USB en Y en un puerto USB de su PC.
(Opcional) Inserte el conector USB @ en otro puerto USB para obtener energia adicional si el puerto USB del equipo no
proporciona suficiente energia a través del conector USB @), lo que provoca un funcionamiento incorrecto de la unidad dptica.
NO' + El conector USB @ solo se usa para energia adicional y no se puede usar para transferencia de datos
* Si estd utilizando una unidad de disco optico Blu-ray, asegurese de insertar ambos conectores USB
(o y () a los puertos USB del equipo.
+ Es posible que deba usar un alargador USB (se compra por separado) para insertar el conector USB adicional
@ si no tiene suficientes puertos USB libres en un lado del equipo.
2. Conecte el cable en Y a la unidad optica.
NOTA: Este conector y puerto pueden variar segtin el modelo.
3. (Solo para Windows) Presione el boton Expulsar para abrir la bandeja de la unidad 6ptica.
Usar el cable USB y el adaptador de alit i6n incluid,
Modelos: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Para conectar el cable USB y el adaptador de alimentacion, consulte la ilustracion de la pagina 5. Una vez conectados los cables y
la i6n, coloque el de i6n en la posicion ENCENDIDO e para encender |a unidad éptica y presione el
botén Expulsar ° (solo para Windows) para abrir la bandeja de la unidad optica.

Configurar el soporte de la unidad 6ptica (en modelos seleccionados)

Para instalar el soporte de la unidad 6ptica, consulte la pagina 5.

Soporte

Para obtener mas informacion sobre la unidad optica externa, consulte https://www.asus.com/support.

Espafiol

den optiska
Installationen och de medféljande kablarna till den optiska enheten kan variera mellan olika modeller, se foljande installationsmetoder
och vélj den som biést passar din modell.
Anvinda den medféljande USB Type-C®-kabeln
Produkt: Extern tunn optisk enhet / Extern tunn Blu-ray-enhet
1. Anslut USB Type-C®-kontakten pa den medfdljande kabeln till en USB Type-C®-port pé datorn.
2. Anslut den medfdljande kabeln till den optiska enheten.
0BS! Denna kontakt och port kan variera mellan olika modeller.
3. (Fér Windows enbart) Tryck p& knappen Eject (Mata ut) for att 6ppna den optiska enheten
Anvinda den medfaljande Y-kabeln
Produkt: Extern tunn optisk enhet / Extern tunn Blu-ray-enhet
1. Anslut USB-kontakten o pa Y-kabeln till en USB-port pa datorn.
(tillval) Anslut USB-kontakten @ till en annan USB-port fér mer strom om datorns USB-port inte ger tillrackligt med strom genom
USB-kontakten o, och det leder till att den optiska enheten inte fungerar som den ska.
0BS! - USB-kontakt {2) anvands enbart for extra strom, och ska inte anvandas for datagverforing
+ Om du anvénder en optisk Blu-ray-diskenhet s& maste bada USB-kontakterna (}) och @) anslutas till USB-
portar pa datorn.
+ Dukan behva anvanda en USB-férldngningskabel (kdps separat) for att ansluta den extra USB-kontakten
@ om du inte har tillrickligt manga lediga USB-portar pa ena sidan av datorn.
2. Anslut Y-kabeln till den optiska enheten.
0BS! Denna kontakt och port kan variera mellan olika modeller.
3. (Fér Windows enbart) Tryck pa knappen Eject (Mata ut) for att Gppna den optiska enheten.
Anvénda den medféljande USB-kabeln och stromadaptern
Modeller: BW-16D7H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Fér att ansluta USB-kabeln och strémadaptern, se bilden pa sidan 5. N&r kablarna och strémadapter har anslutits, stéll strombrytaren
pé laget ON (P&) e for att strémforsérja den optiska enheten och tryck pé knappen Eject (Mata ut) o (Fér Windows enbart) for att
©oppna den optiska enhetens fack.
Stilla in den optiska enhetens stativ (pa vissa modeller)
For att installera den optiska enheten, se sidan 5.

Support
Fér mer information om den externa optiska enheten, se https://www.asus.com/support.

Svenska
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Harici Optik Siiriicti Kurulumu
Optik stirlictiniiztin kurulumu ve iriinle birlikte gelen kablolar modeller arasinda farklilik gosterebilir, litfen agagidaki kurulum
yéntemlerine bakin ve modelinize en uygun olani segin.
Uriinle birlikte gelen USB Type-C® kablosu
Uriin: Harici ince Optik Siriicii / Harici ince Blu-ray Silriicti
1. Birlikte gelen kabloda bulunan USB Type-C® konektdriinii bilgisayarinizda bulunan USB Type-C® baglanti noktasina takin.
2. Birlikte gelen kabloyu optik stir(iciiniize baglayin.

NOT: Bu konektor ve baglanti noktasi modele gére degisiklik goste
3. (Yalnizca Windows igin) Optik stirlicii tepsisini agmak iin Eject (Gikarma)
Birlikte verilen Y-Kablonun kullanimi
Uriin: Harici ince Optik Siiricii / Harici ince Blu-ray Siiriicii
1. Y-kabloda bulunan USB konektorii 0 bilgisayarinizdaki bir USB b$lann noktasina takin.

adynyL

(istege bag) Bilgisayarinizin USB baglanti noktasi USB konektér @ araciligiyla yeterince giic saglamiyorsa bu optik siiriictinin
diizgiin calismamasiyla sonuglanacagindan ilave giig igin USB baglanti noktasini @ baska bir USB baglanti noktasina baglayin.
NOT: USB konektor yalnizca ilave giig igin kullanilir, veri aktarimi igin kullanllamaz
Bir Blu-ray optik disk siiriicii kullaniyorsaniz, liitfen her iki USB (@) ve @) bilgi i USB
baglanti noktalarina baglandigindan emin olun.
Bllglsayarmlzm bir yiiziinde yeterince bog USB baglanti noktaniz yoksa, ilave USB konektor @ baglamak
igin bir USB uzatma kablosu (ayrica satin alinir) kullanmaniz gerekebilir.
2. Y-kabloyu optik siiriiciiniize baglayin

NOT: Bu konektdr ve baglanti noktasi modele gére degisiklik gosterel
3. (Yalnizca Windows igin) Optik stirlicti tepsmm acmak icin Eject (Gikarma) diigmesine basin.
Birlikte gelen USB kabls ve giig
Modeller: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
USB kablosunu ve gii¢ adaptoriinii baglamak igin, liitfen sayfa 5'deki gosterime bakin Kablolar ve gii¢ baglandiktan sonra, optik
suruclmuze& i¢ vermek icin gii¢ anahtarini ON (AGIK) konumuna 6 getirin ve optik siiriicii tepsisini agmak igin Eject (Gikarma)

(

diigmesine Yalnizca Windows igin) basin.

Optik siiriicii dinin kurul (secili modellerde)
Optik siiriici standini kurmak icin, sayfa 5'e bakiniz

Support (Destek)

Harici optik siiriiciiniiz ile ilgili daha fazla bilgi icin, liitfen https://www.asus.com/support'a basvurun.

IHCTanALis 30BHILLHBOrO ONTUYHOTO AUCKoBOAY

IHCTanALiA Ta KaGeni 3 KOMNAIEKTY ANA UOrO ONTUUHOTO AVICKOBOAY MOXYTb BIfIDISHATUCA 3anexHO Bif Mopeni. MepernansTe
HaCTYNHi METOAM iHCTanNALi Ta BUGEPITD, AW HAVKPaLLE NIAXOAUT Bawwil MOeNi

KopucTyBaHHs kabenem USB Type-C° 3 komnnekty

MpoayKT: 30BHILLHIA TOHKMI ONTUYHWIA NPUBIA / 30BHILWHIA TOHKWIA Blu-ray npusig

A

o 1. Nigkntouits 3'earysad USB Type-C” Ha kabeni 3 komanekTy Ao nopty USB Type-C” Ha komn'toTepi.
o 2. TligknioviT KaBenb 3 KOMNNIEKTY 0 ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
m. MPUMITKA: Lii 3'eiHyBay i NOpT MOXYTb BiAADI3HATUCA 3aMeXHO Big Moaeni.
E' 3. (Nuwe pns Windows) HaTuchitb kHorky Eject (BUBinbHEHHS), 06 BiAKPUTM OTOK OMTUYHOTO AUCKOBOAY.
(@) KopucTyBaHHs Y-nofi6Hum kabenem 3 Komnnekty
o [MpoAyKT: 30BHILUHIA TOHKMI ONTUYHWIA NPYBIA / 30BHILWHIA TOHKWIA Blu-ray npueig
e 1. Migkniovie 3eanysay USB @Y Ha Y-nogi6HoMy kabeni ao nopty USB Ha Komn'toTepi.
[e}) (noaatkoBo) Nigkntovith 'eaHyBay USB e [0 iHwWworo nopty USB, 1406 oTpuMaTit A0AATKOBE XUBAEHHS, AKILO NopT USB He
Ha/la A0CTATHBO XHBNEHHs Yepes s'eaHysay USB (), Yepes Ljo ONTUYHNIA AUCKOBO/ HENPaBIbHO NPaLItoE.
MPUMITKA: - 3'epHyeay USB @ bCAl NULLE ANA i He MOXe
Ans nepepjadi JaHuUx
+  fKWL0 BU KOpUCTYETECH ans Blu-ray, nigy iTb 06uaBa 3'eHyBaui USB (o i

@) Ao noprie USB Ha komn'toTepi.
Modxe 3Hapo6uTHCA nofoBXKyBay USB (MposacTbes OKPEMo) AJisi MiAKIONEHHS 0AATKOBOTO 3'eAHyBava
usB @, AIKLLLO Mano BinbHUX noptis USB 360Ky Ha Komn'toTepi.
2. Migknioyitb Y-noaiGHuit Kabenb 40 ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
MPUMITKA: Lij 3'efHyBay i NOPT MOXKYTb BiAPI3HATUCA 3aNeXHO Big Moaeni.
3. (Jmwe ana Windows) HaTucHiTb kHonky Eject (BUBinbHeHHs), 1106 BIAKPUTI NOTOK ONTUYHOMO AAMCKOBOAY.
KopucTyeaHHs kabenem USB 3 KOMNNEKTY i aanTepom XUBMEHHS
Mopeni: BW-16DTH-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
LLogo niaknioyerHs ka6ento USB i aganTepa )uBneHHs AMB. intocTpallito Ha cTop. 5. Micns NiAKNIoYeHHs BCiX Kabenis i XKUBNEHHS,
HATUCHITb NepeMiKay XuBneHHs 8 nonoxetks ON (Ysimk.) (@), LLOG NOAATU XUBNEHHS Ha ONTUHMIA AUCKOBOZ, | HATUCHITD KHOMKY
Eject (BuBinbHeHHs) ﬂ (nuwe ana Windows), 106 BiAKPUTM TOTOK ONTUYHOMO AMCKOBOAY.
BCTaHOB/EHHS NiACTaBKN ONTUYHOTO (Ha 06p )
SIK BCTAHOBWTY NAICTABKY ONTUYHOTO AMCKOBOZY AVB. Ha CTOp. 5

MipgTpumka
BinbLue iHdopmaLjii Npo 30BHLLHI ONTUYHMIA AUCKOBOA AMB. Ha https://www.asus.com/support.
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Memasang Pemacu Optikal luaran >
Pemasangan dan kabel terberkas pemacu optikal anda mungkin berbeza antara model. Oleh ity, sila rujuk kaedah pemasangan berikut C_U
dan pilih kaedah yang paling sesuai dengan model anda. ©
Menggunakan kabel terberkas USB Type-C” E
Produk: Pemacu Optik Slim Luaran / Pemacu Blu-ray Slim Luaran
1. Sambungkan penyambung USB Type-C* pada kabel terberkas ke port USB Type-C® pada komputer anda. [¢o}
2. Sambungkan kabel terberkas ke pemacu optikal anda. (%5}

NOTA: Penyambung dan port ini mungkin berbeza antara model. @
3. (Untuk Windows sahaja) Tekan butang Lenting untuk membuka bekas pemacu optikal. ~
Menggunakan Kabel Y terberkas [0
Produk: Pemacu Optik Slim Luaran / Pemacu Blu-ray Slim Luaran o
1. Sambungkan penyambung USB o pada kabel Y ke port USB pada komputer anda.

(pilihan) Sambungkan penyambung USB @ ke port USB lain untuk kuasa tambahan jika port USB komputer anda tidak
kuasa yang i melalui UsB e pemacu optikal tidak berfungsi dengan betul.
NOTA: + Penyambung USB e hanya digunakan untuk kuasa tambahan dan tidak boleh digunakan untuk pemindahan
data

Jika anda menggunakan pemacu cakera optikal Blu-ray, sila pastikan kedua-dua penyambung USB (6 dan
@) disambungkan ke port USB pada komputer anda.
Anda mungkin perlu kabel USB (dibeli secara i untuk
penyambung USB tambahan @jika anda tidak mempunyai port USB kosong yang mencukupi pada satu
bahagian komputer.
2. Sambungkan kabel Y ke pemacu optikal anda.
NOTA: Penyambung dan port ini mungkin berbeza antara model.
3. (Untuk Windows sahaja) Tekan butang Lenting untuk membuka bekas pemacu optikal.
Menggunakan kabel USB dan penyesuai kuasa terberkas
Model: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Untuk menyambungkan kabel USB dan penyesuai kuasa, sila rujuk ilustrasi pada halaman 5. Selepas kabel dan kuasa telah
disambungkan, tolak suis kuasa ke kedudukan HIDUP 6 untuk menghidupkan kuasa pemacu optikal anda dan tekan butang Lenting
o (Untuk Windows sahaja) untuk membuka bekas pemacu optikal.
Menyediakan sangga pemacu optikal (pada model terpilih)
Untuk memasang sangga pemacu optikal, rujuk halaman 5.

Sokongan
Untuk maklumat lanjut tentang pemacu optikal luaran anda, sila rujuk https://www.asus.com/support.
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Lap dit 6 dia quang ngoai vi
Céch lap dat va day cép di kém clia 6 dia quang cla ban c6 thé khac nhau gitra cdc mau may, vui long tham khao céc phuong phap cai
dat sau va chon cach ph hop nhat véi mau may cia ban.
Céch sir dung day cap USB Type-C® di kem
San pham: O dia quang méng gan ngoal /0 dia Blu-ray mong gan ngoai
1. Kétndi dau cam USB Type-C® clia day cap di kém vao cong USB Type-C” trén mdy tinh ctia ban.
2. Kétndi day cép dikeém vao 6 dia quang.
LUU Y: Pau cam va cong nay co thé thay déi giita cac mau may.
3. (Chidanh cho Windows) Nhan nut Day ra d& md nap & dia quang.
Céch sir dung Y-Cable di kem
San pham: G dia quang méng gan ngoai / O dia Blu-ray méng gan ngoai
1. Kétndi dau cdm UsB etren Y-cable vao ccng USB trén méy tinh ca ban.
(ty chon) Két néi dau cam usB @ 61 mot cong USE khéc dé c6 thém nguon dién neu cong USB trén méy tinh cta ban khéng
cung cap du dlen qua du néi US| an dén viéc 6 dia quang khong oat don
LUUY: Dau cam USB @ chi dugc sir dung dé cung cap thém nguon dién, va khnng dugc sir dung dé chuyén dir lidgu
ng két ngi ca hai dau cam USB (0 va () vao cong USB

Néu ban dang su' dung 8 dia quang Blu-ray,
trén méy tinh cda ban.
Ban c6 thé can sir dung day cp mé 19ng USB (mua riéng) dé két ndi thém dau cdm USB phu @ néu ban
khéng c6 di cang USB & mét bén ciia méy tinh.
2. Kétndi Y-cable vao 6 dia quang.
Y: Dau cam va cang nay c6 thé lhay déi giita cdc mau méy.
3. (Chidanh cho Windows) Nhan niit Dy ra d& md nap 6 dia quang.
Céch str dung déy cap USB di kém va adapter nguén
Cac mau may BW-16D7H-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
DE két n6i day cap USB va adapter ngudn, vui long tham khao hinh minh hoa trén trang 5. Sau khi day cap va ngudn da duoc két ndi,
héy gat cong tac nguén sang vi tri BATG dé bat ngudn 6 dia quang cta ban va nhan nit Day ra e Chi danh cho Windows) d& m&
nap 6 dia quang.
Lép dat gia dd 6 dia quang (trén mot s6 mau méy da chon)
DE |&p dat gid dd 6 dia quang, vui long tham khdo trang 5.
Hé trg
DE biét thém thong tin vé & dia quang ngoai vi ctia ban, vui long tham khdo https://www.asus.com/support.
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Safety Guidelines

Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while in use and damage the device.
Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this manual may result to hazardous
radiation exposure.

+ Do not attempt to disassemble the drive.
go not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change in temperature is harmful to the

evice.

+ Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.

+ Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs, contact your retailer for help.
Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally sprayed any solvent on the device, use a
clean cloth to wipe it. You may also use a neutral cleaner to dilute the solvent to easily wipe it from the device.

+ Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

+ Do not place discs into the device immediately if they came from a cold environment, especially during cold
seasons. Wait until the discs have reached room temperature.

Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

CD-ROM Drive Safety Warning  e———
CLASS 1 LASER PRODUCT

CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021

Sicherheitsinformationen

Gerat nutzen

+  Legen Sie keine beschédigten Medien in das Gerét ein. Ein defektes Medium kann bei der Benutzung brechen und
das Gerat beschadigen.
Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser Anleitung angegeben sind, kann zu
geféhrlicher Strahlenbelastung fiihren.

+  Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.
Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heiRen Ort. Drastische Temperaturunterschiede
sind schadlich fiir das Gerét.
Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder ausbauen.

+  Achten Sie darauf, dass keine Fliissigkeiten oder Metallteile in das Gerat gelangen; falls dies dennoch passiert,
wenden Sie sich an Ihren Handler.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerétes keine verdunstenden Lésungsmittel. Falls Sie versehentlich Lésungsmittel
auf das Gerat spriihen, wischen Sie es mit einem sauberen Tuch ab. Sie kdnnen das Losungsmittel auch mit einem
neutralen Reiniger verdiinnen und so leichter vom Gerét entfernen.

+  Schalten Sie den Computer nicht ab, wahrend sich das Gerat im Lese- oder Schreibmodus befindet.

Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen, insbesondere wahrend der kalten
Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium Zimmertemperatur erreicht hat.

Benutzen Sie dieses Produkt in einer Umgebungstemperatur zwischen 0°C (32°F) und 40°C (104°F).

CD-ROM-Laufwerk - Sicherheitswarnung
Laserprodukt der Klasse 1

Informations relatives a la sécurité

+ Neplacez pas de disques endommagés a l'intérieur de I'appareil. Un disque endommagé peut se casser lors de son
utilisation et endommager I'appareil.

+ Lemploi de contrdles, d'ajustements ou de procédures autres que ceux spécifiés dans ce manuel peut provoguer
I' ition a des radiati g 3

+  Netentez pas de démonter le lecteur.

+  Nedéplacez pas I'appareil d'un environnement froid & un environnement chaud. Un changement radical de
température nuit a l'appareil.

+  Avant de déplacer ou de désinstaller le lecteur, si un disque y est déja inséré, retirez-le.
Evitez que des liquides ou des métaux ne pénétrent dans l'appareil. Si cela se produit, contactez votre revendeur.

N'utilisez pas de solvants qui s'‘évaporent pour nettoyer 'appareil. Si vous avez accidentellement pulvérisé du
solvant sur I'appareil, utilisez un chiffon propre pour I'essuyer. Vous pouvez également utiliser un nettoyant neutre
pour diluer le solvant et I'éliminer facilement de 'appareil.
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+  N'éteignez pas l'ordinateur lorsque I'appareil est en cours de lecture ou d'écriture.

+  Neplacez pas immédiatement de disques dans I'appareil s'ils proviennent d'un environnement froid, en particulier
par temps froid. Attendez que les disques aient atteint la température ambiante.

+  Utilisez cet appareil dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C et 40°C.

Avertissement de sécurité relatif au lecteur CD-ROM
|_ PRODUIT LASER DE CLASSE 1 —l

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot
be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. If you require
assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at http:/support.asus.com.

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:

EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at

https://esg.asus.com/Compliance.htm.
Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Regi: ion, Evaluation, Authorisation, and iction of Chemicall
erfiillend, veroffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter

https://esg.asus.com/Compliance.htm.

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https:/esg.asus.com/Compliance.htm.
India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl
ethers (PBDES) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by
weight in homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the
Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the
Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 tr& vé sau, déu phai dap ing
céc yéu cau clia Thong tu 30/2011/TT-BCT cta Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to

https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.
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Product Name Model Name Input rating
EREHE a5k BARUE
External Slim Optical Drive | SDR'08B1-U A SORW-08D2S-U, SORW-08U3M-U,

y SDRW-08U5S-U, SDRW-08U7M-U, SDRW-08U7C-U, 5V,2.0A
IMEHRL R SDRW-08UBM-U, SDRW-08UIM-U
External Slim Blu-ray Drive g g y g ] |
ETEIMER BRI R SBC-06D2X-U, SBW-06D2X-U , SBW-06D5H-U 5V, 2.0A
External H/H Optical Drive 3 g 3 .
JMET SRR BW-16D1H-U, BW-16D1X-U 12V, 3.0A
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FCC COMPLIANCE INFORMATION
Per FCC Part 2 Section 2.1077

Responsible Party : Asus Computer International
Address : 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No : (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name Model Name Input rating
SDRW-08D2S-U, SDRW-08U3M-U, SDRW-08U5S-U,

External Slim Optical Drive SDRW-08U7M-U, SDRW-08U7C-U, SDRW-08U8M-U, 5V,2.0A
SDRW-08U9M-U

External Slim Blu-ray Drive SBC-06D2X-U, SBW-06D2X-U, SBW-06D5H-U 5V,2.0A

External H/H Optical Drive BW-16D1H-U, BW-16D1X-U 12V, 3.0A

Compliance statement:

These devices comply with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) These
devices may not cause harmful interference, and (2) these devices must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser
Notice No. 56, dated May 8, 2019.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)

France sorting and recycling information

A DEPOSER DEPQSER

A
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
KC: Korea Warning Statement
BE 7171 713§ HEFA/NAA)

ol 7171 7t34®F) AARHRI/NI2A F2 AN Agd}E RE FHo=
3m, RE A qA A4 & YFyh
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EAC Certification Logo

il

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Simplified EU Declaration of Conformity

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée  partir du site Internet suivant
: Www.asus.com/support

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerét mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist
verfiighar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:

Www.asus.com/support

Pycexnii Komnannst ASUS 3asBiisier, 4T0 970 YCTPOHCTBO COOTBETCTBYET T M JIPYTHM COOTBETCTBYIOLIHM
Y S S P Y1 y!

YCIOBHSM COOTBETCTBYIOIMX npekTuB. oy ficTa, CMOTPHTE Ha WWW.as: t

Buarapekn C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. jexiapipa, 4e ToBa yCTPOICTBO € B ChOTBETCTBHE ChC ChILECTBEHHTE
u H IpyruTe HA CBBP3AHATE MPEKTHBH. [TbIHHAT TEKCT HA IEKIIAPALMATA 32 CHOTBETCTBHE
na EC e 1octbina Ha ajpec: Www.asus.com/suj

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o i dostupan je na: www.asus.cc t

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohladuje, ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a dal3f pfisluina
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support
Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre relevante
bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support
Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:
WWww.asus.com/support
Eestl Kéesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nouetele ja teistele
satetele. EL iooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tamé laite on aslaankuuluwen direktiivien olennaisten vaatimusten ja
muiden tatd ien sdadosten i EU-yhdenmukai koko teksti on luettavissa osoitteessa:
www.asus.com/support
EMNnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt auTr n GUOKeUr OVETAL HE TIG 6:
Kat GA\eg oxeTIkéG Statd&elg Twv Odnytiv tng EE. To mirpeg keijievo tne Siiwong cupBatdtntag eivar StaBéotpo otn Sievbuvon:
www.asus.com/support
Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ezaz eszkoz megfelel akapcsolodo Iranyelvek Iényeges
k és egyéb kozd éseinek. Az EU Gségir teljes sz6vege innen letélthetd:
Wwww.asus.com/support
Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar 3o pazino, ka i ierice atbilst saistito Direktivu butiskajam prasibam un citiem citiem
saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU ingen finnes p&: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wihasciwymi postanowieniami powiazanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
Wwww.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragao da UE disponivel em: www.asus.com/support
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Romaéna ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkam a ostatym
prislusnym ustanoveniam prisluinych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre téty EU je dostupny na adrese:
Www.asus.com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bi: i in drugimi ustreznimi dolocbami
povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos bésicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:
Www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet 6 a med de grundld kraven och andra
relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om o Ise finns p&: www.asus.com/support

Yipaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asiBise, 1o ueii npuctpiii BiANOBizac OCHOBHIM BHMOIaM Ta HIIHM BiIIOBIIHIM
nonokeHHAM Biosiguux upexrus. [ToBuuii TekcT Aeknapauii Bixnosigsocti cranapram €C goctynmuii Ha:
WWW.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve iligkili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu
beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support

BAHE AR EVESORABHBLUZOMOBEREICEE LTV E T ARGICHE T ZEAES I,
www.asus.com/support CZHEEBCfEE L,
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AT  BESNTHFTMIETORF TS SR RRNBHING -
FOHBIRELEEM
FOREBRESREBIREINANRE  RENRSIBIBRES -
EREBIREE A - FERDEENNOERS
PRI SMENRE - BHEWBER - HEREORHEEHSKEL -
EDEREMEFIBERBRES - SETOSEIIESERIEE L - BEALPOMIEER o Bl
EAPIEREIGSEIRE  HENEE LIRS -
FDRKSHRALBBAERER - BRIRERSHFH - SHRABEENRRTHETERIE
FE O C-40° CRENRBPEAFLE -
£ BBHER

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.
Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
horized Rep! ive in Europe ASUS COMPUTER GmbH
City Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen
Country Germany
Authorized Representative in United Kingdom ~ ASUSTEK (UK) LIMITED
City Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M
6BL, England
Country United Kingdom
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